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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৫৬

১৫/ ইিতকাফ (افكتاب الاعت)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن يحي، اخْبرنَا ابو معاوِيةَ، عن يحي بن سعيدٍ، عن عمرةَ، عن عائشَةَ،

فَتعنْ يا ادرذَا اه عليه وسلم اال صل هال ولسانَ رك ه عنها ‐ قَالَتال رض ‐

صلَّ الْفَجر ثُم دخَل معتَفَه وانَّه امر بِخبائه فَضرِب اراد الاعتاف ف الْعشْرِ الاواخرِ

من رمضانَ فَامرت زَينَب بِخبائها فَضرِب وامر غَيرها من ازْواج النَّبِ صل اله عليه

وسلم بِخبائه فَضرِب فَلَما صلَّ رسول اله صل اله عليه وسلم الْفَجر نَظَر فَاذَا

الاخْبِيةُ فَقَال ‏ "‏ آلْبِر تُرِدنَ ‏"‏ ‏.‏ فَامر بِخبائه فَقُوِض وتَركَ الاعتاف ف شَهرِ رمضانَ

حتَّ اعتَف ف الْعشْرِ الاولِ من شَوالٍ ‏.‏

বাংলা

২৬৫৬। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ইিতকাফ করার ইা করেল ফজেরর সালাত আদােয়র পর ইিতকােফর ােন েবশ

করেতন। একবার িতিন (মসিজেদর অভের) তাবু খাটােনার িনেদশ িদেলন এবং তদনূযায়ী তা খাটান হল।

িতিন রমযােনর শষ দশেক ইিতকাফ করার সংক করেলন। উুল মুিমনীন যয়নব (রাঃ)-ও তাঁর তার খািটেয়

দওয়ার িনেদশ িদেলন এবং তা খাটান হল। অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অপরাপর ীগণও

িনজ িনজ তাঁবু খাটােনার িনেদশ িদেলন এবং তা খাটােনা হল। ফজেরর সালাত শেষ রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তািকেয় তাবুেলা দখেত পেলন এবং বলেলন, তামরা িক পুণাজেনর ইা করছ?

অতঃপর িতিন তাবুেলা খুেল ফলার িনেদশ িদেলন এবং তা তুেল ফলা হল। িতিন শষ রমযােনর ইিতকাফ

ভংগ করেলন এবং শাওয়াল মােসর থম দশেক এর কাযা করেলন।

English

'A'isha (Allah be pleased with her) reported that when the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) decided to observe i'tikaf, he prayed in the morning and then went

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

to the place of his i'tikaf, and he commanded that a tent should be pitched
for him, and it was pitched. He (once) decided to observe i'tikaf in the last
ten days of Ramadan. Zainab (the wife of the Holy Prophet) commanded
that a tent should be pitched for her. It was pitched accordingly. And some
other wives of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) commanded that tents should be pitched
for them too. And they were pitched. When the Messenger of Allah (may
peace he upon him) offered the morning prayer, he looked and found (so
many) tents. Thereupon he said:
What is this virtue that these (ladies) have decided to acquire? He
commanded his tent to be struck and abandoned i'tikaf in the month of
Ramadan and postponed it to the first ten days of Shawwal.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12267

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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